
年 月 日

連絡先℡（○○様方） ℡　　　　　　　　　　　　　　　　

※記入上の注意

1.受験した学校順に記入してください。（未受験の学校については、そのあとに続いて記入）

2.「学校種」の欄には、国立・都道府県立・市立・私立などの区別を記入してください。

3.「所在地」の欄には、都道府県名・市町村名を記入してください。

4.「願書提出」、「受験」、「合否」の欄は、該当するものを○で囲むか、または該当しないものを削除してください。

6.「進学先高等学校等」の欄には、進学が決定した高等学校等の正式名称と学校所在地を記入してください。

推 ・ 単 ・ 併

推 ・ 単 ・ 併

推 ・ 単 ・ 併

推 ・ 単 ・ 併

推 ・ 単 ・ 併

推 ・ 単 ・ 併

推 ・ 単 ・ 併

推 ・ 単 ・ 併

学校名（正式名称） 所在地 〒

℡

※未使用の調査書等（校長印を押印した書類）は、来校時に持参するか、郵送してください。

 THAI JAPANESE ASSOCIATION SCHOOL

 258 SOI 17, RAMA 9 ROAD, BANGKAPI, HUAYKWANG, BANGKOK 10310 THAILAND 

E-mail  shinro@tjas.ac.th  中学部職員室　進路指導部長宛

THAI JAPANESE ASSOCIATION SCHOOL SRIRACHA

312/10 Moo 5, Surasak, Sriracha, Chonburi 20110, THAILAND

E-mail  sriracha@tjas.ac.th　中学部職員室　進路指導担当宛

※本票は受験が済み次第（受験をしなかった学校も含めて記入の上）、できるだけ早く学校宛に
 　Ｅ－ｍａｉｌで送信するか、郵送してください。

シラチャ
校

バンコク
校

一般　・　帰国子女

進学先

・ ・ 　合　・　否　

　有　・　無　　有　・　無　H

・ 　合　・　否　
一般　・　帰国子女

　有　・　無　　有　・　無　H

　有　・　無　　有　・　無　H ・

　有　・　無　　有　・　無　H
一般　・　帰国子女

・ ・ 　合　・　否　

・

　合　・　否　
一般　・　帰国子女

　有　・　無　　有　・　無　H
一般　・　帰国子女

・ ・ 　合　・　否　

・ 　合　・　否　
一般　・　帰国子女

一般　・　帰国子女

　有　・　無　　有　・　無　H ・

・ ・ 　合　・　否　　有　・　無　　有　・　無　H

・

・ ・ 　合　・　否　
一般　・　帰国子女

受  験  日 合否 受験方法

　有　・　無　　有　・　無　H

日

進学後の住
所

(日本・当該国)

5.「受験方法」の欄は、一般受験と帰国子女受験の別、及び推薦・単願（専願）・併願の別について、それぞれ該当
するものを○で囲むか、または該当しないものを削除してください。

学校種 学　校　名 所在地 願書提出 受　験

平成 年 月報告年月日 平成 帰国年月日

【別紙７】　　　高 等 学 校 等 進 学 先 報 告 書（受験結果最終報告書）

氏      名 ３年 組 氏　　名


